
                                  Приложение 

                                  к решению Федеральной службы  

                                  по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодек-

са Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. Федеральным 

законом от 18 декабря 2006 г. №321-ФЗ (далее - Кодекс), и Правилами рассмот-

рения и разрешения федеральным органом исполнительной власти по интеллек-

туальной собственности споров в административном порядке, утвержденными 

приказом Министерства науки и высшего образования Российской Федерации и 

Министерства экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 

№644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской Федера-

ции 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 06.09.2020 (далее – Правила 

ППС), рассмотрела поступившее 20.01.2026 возражение, поданное Кузнецовым 

К.Ф., Москва (далее – заявитель), на решение об отказе в государственной реги-

страции товарного знака по заявке №2024807004, при этом установила следую-

щее. 

Словесное обозначение « » по заявке №2024807004, 

поступившей в федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности 23.09.2024, заявлено на регистрацию в качестве товарного знака на 

имя заявителя в отношении товаров 14, 16, 21, 25, 41 классов МКТУ, указанных в 

перечне заявки.  

Роспатентом 22.09.2025 принято решение об отказе в государственной ре-

гистрации товарного знака по заявке №2024807004. Основанием для принятия 

решения явилось заключение по результатам экспертизы, согласно которому знак 

не соответствует требованиям пунктов 1, 3 статьи 1483 Кодекса. 

Указанное решение обосновано следующим. 

Заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO», в котором словесный 

элемент «TENSHIN» означает «традиционное японское боевое искусство, древ-

няя японская школа кендзюцу, основанная более 400 лет назад в эпоху Канэй 



 

(1624–1645) и в эпоху Эдо, существующая до сих пор»
1
, словесный элемент 

«RYU» - «школа боевых искусств»
2
, а словесный элемент «HYOHO» - «фехтова-

ние на мечах»
3
, не обладает различительной способностью, поскольку характери-

зует часть заявленных товаров и услуг 14, 16, 21, 25, 41 классов МКТУ, а именно 

указывает на их вид, назначение, в связи с чем является неохраняемым на осно-

вании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. 

Вместе с тем, учитывая семантическое значение слов «TENSHIN RYU 

HYOHO», заявленное обозначение в отношении части заявленных товаров и 

услуг 14, 16, 21, 25, 41 классов МКТУ, не относящихся к школе боевых искусств 

и фехтованию на мечах, способно ввести потребителей в заблуждение относи-

тельно вида и назначения товаров и услуг, что препятствует регистрации обозна-

чения ввиду положений пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

В возражении, поступившем в федеральный орган исполнительной власти 

по интеллектуальной собственности 20.01.2026, заявитель выражает несогласие с 

решением Роспатента от 22.09.2025, при этом его основные доводы сводятся к 

следующему: 

- если для формулирования описательной характеристики товара или харак-

теристики сведений об изготовителе нужны дополнительные рассуждения, до-

мысливания, ассоциации, можно признать, что анализируемый элемент не явля-

ется описательным; 

- заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO» является фантазий-

ным, поэтому не может вызвать правдоподобных ассоциаций у потребителя. 

Аналогичная позиция выражена в Постановлениях Президиума Суда по интел-

лектуальным правам от 30.12.2020 по делу №СИП-1081/2019, от 15.04.2021 по 

делу №СИП-789/2020; 

- заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO» представляет собой 

оригинальное, неделимое, фантазийное словосочетание, которое читается и вос-

                                                           
1
 https://international.tenshinryu.net, 

 https://www.flickr.com/photos/ogawasan/albums/72157678543226916, 

 https://ru.wikiital.com/wiki/Tenshin-ry%C5%AB  
2
 https://budo_dictionary.academic.ru/1014  

3
 https://budo_dictionary.academic.ru/396  



 

принимается потребителем именно как единая фонетическая и смысловая кон-

струкция; 

- потребитель воспринимает обозначение «TENSHIN RYU HYOHO» как 

единое целое, а не как набор отдельных слов. Его значение определяется всей 

композицией, а не отдельными элементами; 

- могут быть зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, 

состоящие только из неохраноспособных элементов, если они образуют комби-

нацию, обладающую различительной способностью (примеры таких регистраций 

приведены заявителем на странице 5 возражения); 

- заявитель сообщает, что сайты
4
, приведенные экспертом в решении Роспа-

тента от 22.09.2025, выполнены на иностранных языках, ввиду чего российский 

потребитель вряд ли мог ознакомиться с их содержимым; 

- на ресурсах https://ru.wikiital.com/wiki/Tenshin-ry%C5%AB,  

https://budo_dictionary.academic.ru/1014, https://budo_dictionary.academic.ru/396 за-

явленное обозначение отсутствует; 

- заявитель обращает внимание коллегии на то, что словесные элементы 

«RYU», «HYOHO» имеют и иные словарно-справочные значения, нежели чем те, 

которые были указаны в решении Роспатента от 22.09.2025 (скриншоты значений 

приведены на страницах 10-12 возражения - приложения №№4, 5); 

- само по себе наличие у заявленного обозначения нескольких значений и 

множественности возможных ассоциаций, которые будут зависеть от кругозора 

конкретного потребителя, позволяет сделать вывод об отсутствии его описатель-

ного характера; 

- согласно правовой позиции, выраженной в Постановлении Президиума 

Суда по интеллектуальным правам от 04.09.2020 по делу №СИП-750/2019, нормы 

пункта 1 статьи 1483 Кодекса предполагают для словесных товарных знаков, что 

для адресной группы потребителей слово означает что-то конкретное, опреде-

ленное, указывающее, в частности, на соответствующие товары/услуги. Если же 

                                                           
4
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обозначение может вызвать дополнительные рассуждения, домысливания, ассо-

циации, то оно не может конкретизировать определенный товар или услугу; 

- таким образом, для российского потребителя обозначение «TENSHIN 

RYU HYOHO» не способно характеризовать заявленные товары и услуги 14, 16, 

21, 25, 41 классов МКТУ; 

- словосочетание «TENSHIN RYU HYOHO» не может указывать на вид и 

назначение заявленных товаров и услуг 14, 16, 21, 25, 41 классов МКТУ, по-

скольку не имеет словарной базы для определения его точного семантического 

значения, отсутствует в официальных источниках информации, словарях, спра-

вочниках, энциклопедиях и специализированной литературе (приложения №№6-

8), в силу чего является фантазийным, изобретенным обозначением; 

- более того, обозначение «TENSHIN RYU HYOHO» не имеет каких-либо 

очевидных связей со сферой школы боевых искусств и фехтования на мечах, что 

подтверждается словарями профессиональных терминов единоборств, боевых 

искусств и фехтования (скриншоты приведены на страницах 15-19 возражения -

приложения №№9-15); 

- звучание или написание заявленного на регистрацию обозначения 

«TENSHIN RYU HYOHO» не вызывают ассоциаций со школой боевых искусств 

и фехтования на мечах, видами боевых искусств, единоборств и фехтования, тер-

минами или понятиями, известными широкому кругу потребителей. Отсутствие 

подобных ассоциаций указывает на то, что заявленное обозначение является фан-

тазийным, не связанным с устоявшимися образами и представлениями, ассоции-

рующимися со школой боевых искусств и фехтования на мечах; 

- по отношению к заявленным товарам и услугам 14, 16, 21, 25, 41 классов 

МКТУ, заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO» воспринимается как 

необычное, оригинальное и дает качественно новый уровень восприятия обозна-

чения; 

- смысл заявленного обозначения «TENSHIN RYU HYOHO» не может быть 

понятен рядовому российскому потребителю без дополнительных рассуждений и 

домысливания; 



 

- заявитель полагает, что, так как заявленное обозначение является фанта-

зийным в отношении товаров и услуг 14, 16, 21, 25, 41 классов МКТУ, оно не бу-

дет нарушать положения пунктов 1, 3 статьи 1483 Кодекса. 

На основании вышеизложенного, заявитель просит отменить решение 

Роспатента от 22.09.2025 и принять решение о государственной регистрации за-

явленного обозначения в качестве товарного знака в отношении всех товаров и 

услуг 14, 16, 21, 25, 41 классов МКТУ. 

          К возражению заявителем были приложены следующие материалы: 

1. Распечатка с сайта https://international.tenshinryu.net; 

2. Распечатка с ресурса в сети Интернет 

https://www.flickr.com/photos/ogawasan/albums/72157678543226916;  

3. Распечатка с сайта https://ru.wikiital.com/wiki/Tenshin-ry%C5%AB; 

4. Распечатка с сайта https://translate.academic.ru; 

5. Распечатка с сайта https://lookdef.com/meaning/hyoho.htm; 

6. Распечатка с сайта https://gramota.ru; 

7. Распечатка с сайта https://www.slovari.ru; 

8. Распечатка с сайта https://dictionary.cambridge.org; 

9. Распечатка с сайта https://aikido-krasnogorsk.ru/dodjo/readmy/99-slovar-

osnovnykh-terminov; 

10.  Распечатка с сайта https://moniteur.ru/biblioteka/slovari-edinoborstv/60-

obschij-slovar-japonskih-terminov.html; 

11.  Распечатка с сайта https://www.budo.by/index.php/dictionary; 

12.  Распечатка с сайта https://mosgorcredit.ru/boevie-iskusstva; 

13.  Распечатка с сайта http://tenshin.ru/term; 

14.  Распечатка с ресурса в сети Интернет 

http://club.fencing.ru/cntnt/menu/literatura/terminologiya.html; 

15.  Распечатка с сайта https://niv.ru/doc/sport/slovar/slovar-fehtovaniya.htm.  

          Изучив материалы дела, коллегия установила следующее. 

С учетом даты (23.09.2024) поступления заявки №2024807004 правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя упомя-



 

нутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, 

являющихся основанием для совершения юридически значимых действий по гос-

ударственной регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных 

знаков, утвержденные приказом Министерства экономического развития Россий-

ской Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный № 38572), вступившие в си-

лу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с требованиями пункта 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не обла-

дающих различительной способностью или состоящих только из элементов: 

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров опреде-

ленного вида; 

2) являющихся общепринятыми символами и терминами; 

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место и способ их 

производства или сбыта; 

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется исключи-

тельно или главным образом свойством либо назначением товаров. 

       Указанные элементы могут быть включены в товарный знак как неохраняе-

мые элементы, если они не занимают в нем доминирующего положения. 

Вместе с тем согласно пункту 1.1 статьи 1483 Кодекса положения пункта 1 

настоящей статьи не применяются в отношении обозначений, которые: 

1) приобрели различительную способность в результате их использования; 

2) состоят только из элементов, указанных в подпунктах 1 - 4 пункта 1 

настоящей статьи и образующих комбинацию, обладающую различительной спо-

собностью. 

Согласно положениям пункта 34 Правил к обозначениям, не обладающим 

различительной способностью, относятся: простые геометрические фигуры, ли-

нии, числа; отдельные буквы и сочетания букв, не обладающие словесным харак-

тером или не воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; реали-



 

стические или схематические изображения товаров, заявленных на регистрацию в 

качестве товарных знаков для обозначения этих товаров; сведения, касающиеся 

изготовителя товаров или характеризующие товар, весовые соотношения, мате-

риал, сырье, из которого изготовлен товар. 

К обозначениям, не обладающим различительной способностью, относятся 

также обозначения, которые на дату подачи заявки утратили такую способность в 

результате широкого и длительного использования разными производителями в 

отношении идентичных или однородных товаров, в том числе в рекламе товаров 

и их изготовителей в средствах массовой информации. 

При этом устанавливается, в частности, не является ли заявленное обозна-

чение или отдельные его элементы вошедшими во всеобщее употребление для 

обозначения товаров определенного вида. 

Проверяется также, не является ли заявленное обозначение или отдельные 

его элементы:  

- общепринятыми символами, характерными для отраслей хозяйства или 

области деятельности, к которым относятся содержащиеся в перечне товары, для 

которых испрашивается регистрация товарного знака;  

- условными обозначениями, применяемыми в науке и технике; 

- общепринятыми терминами, являющимися лексическими единицами, ха-

рактерными для конкретных областей науки и техники. 

Как следует из положений пункта 35 Правил, для доказательства приобре-

тения обозначением различительной способности, предусмотренной подпунктом 

1 пункта 1.1 статьи 1483 Кодекса, могут быть представлены содержащиеся в со-

ответствующих документах фактические сведения: о длительности, интенсивно-

сти использования обозначения, территории и объемах реализации товаров, мар-

кированных заявленным обозначением, о затратах на рекламу, ее длительности и 

интенсивности, о степени информированности потребителей о заявленном обо-

значении и изготовителе товаров, включая результаты социологических опросов; 

сведения о публикациях в открытой печати информации о товарах, сопровождае-

мых заявленным обозначением и иные сведения. 



 

В отношении документов, представленных для доказательства приобрете-

ния различительной способности, проводится проверка, в рамках которой учиты-

вается вся совокупность фактических сведений, содержащихся в соответствую-

щих документах. 

Документы, представленные заявителем для доказательства приобретения 

различительной способности, учитываются при принятии решения о государ-

ственной регистрации товарного знака в том случае, если они подтверждают, что 

заявленное обозначение до даты подачи заявки воспринималось потребителем 

как обозначение, предназначенное для индивидуализации товаров определенного 

изготовителя. 

         В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не допускает-

ся государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, пред-

ставляющих собой или содержащих элементы, являющиеся ложными или спо-

собными ввести в заблуждение потребителя относительно товара либо его изго-

товителя. 

         Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести потребителя в 

заблуждение относительно товара или его изготовителя обозначениям относятся, 

в частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представление 

об определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхождения, 

которое не соответствует действительности.  

         В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы один 

из элементов обозначения, то обозначение признается ложным или вводящим в 

заблуждение. 

        Заявленное обозначение « » представляет собой сло-

весное обозначение, выполненное стандартным шрифтом, заглавными буквами 

латинского алфавита. Правовая охрана заявленному обозначению испрашивается 

в отношении товаров и услуг 14, 16, 21, 25, 41 классов МКТУ. 

Решение Роспатента от 22.09.2025 об отказе в государственной регистрации 

заявленного обозначения для всех испрашиваемых товаров и услуг 14, 16, 21, 25, 



 

41 классов МКТУ основано на несоответствии заявленного обозначения нормам 

пунктов 1, 3 статьи 1483 Кодекса. 

         Анализ заявленного обозначения « » на предмет его 

соответствия требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

         Как было указано судебной коллегией в решении Суда по интеллектуаль-

ным правам от 16.04.2024 по делу №СИП-1356/2023 «согласно многолетней 

практике Роспатента несколько слов образуют единый элемент товарного знака 

только в случае, если они представляют собой устойчивое словосочетание 

(например, «глазное яблоко», «бабье лето», «слуга народа», «битый час», «добрая 

традиция») или фразеологизм (например, «шапка Мономаха»). Для обозначений 

этой группы характерна целостность, за счет которой они приобретают новое 

смысловое значение, отличное от смыслового значения составляющих их слов. 

Значение таких выражений не связано с семантикой каждого отдельного слова в 

его составе: слова словосочетания теряют все самостоятельные признаки слова 

(лексическое значение, формы изменения, синтаксическую функцию), кроме зву-

кового облика. Связь между словами в составе таких выражений неразделимая. 

Соответственно, такие выражения хотя формально и состоят из нескольких слов, 

но за счет своей целостности и утраты отдельными лексическими единицами 

признаков слова воспринимаются в качестве единого элемента». 

          Аналогичная позиция приведена в постановлениях Президиума Суда по ин-

теллектуальным правам от 23.09.2021 по делу №СИП-871/2020, от 17.12.2021 по 

делу №СИП-591/2020, от 24.02.2022 по делу №СИП-605/2021. 

         Заявленное обозначение состоит из словосочетания «TENSHIN RYU HY-

OHO», которое не является устойчивым, не закреплено в словарных источниках 

(иного заявителем не доказано). Таким образом, правомерным является эксперти-

за как по каждому словесному элементу в отдельности, так и по всему обозначе-

нию в целом. 

          Заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO», в котором словесный 

элемент «TENSHIN» означает «традиционное японское боевое искусство, древ-

няя японская школа кендзюцу, основанная более 400 лет назад в эпоху Канэй 



 

(1624–1645) и в эпоху Эдо, существующая до сих пор»
5
, словесный элемент 

«RYU» - «школа боевых искусств»
6
, а словесный элемент «HYOHO» - «фехтова-

ние на мечах»
7
, в совокупности своих словесных элементов, может означать 

«школа боевых искусств и фехтования на мечах». С учётом своего семантическо-

го значения, заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO» будет указывать 

на вид и назначение испрашиваемых услуг 41 класса МКТУ «академии [обуче-

ние]; аренда спортивных площадок; воспитание физическое; клубы здоровья 

[оздоровительные и фитнес-тренировки]; обучение айкидо; обучение гимнастике; 

обучение дзюдо; обучение заочное; обучение практическим навыкам [демонстра-

ция]; обучение при помощи симуляторов; организация и проведение коллоквиу-

мов; организация и проведение конгрессов; организация и проведение конферен-

ций; организация и проведение мастер-классов [обучение]; организация и прове-

дение образовательных форумов невиртуальных; организация и проведение се-

минаров; организация и проведение симпозиумов; организация конкурсов [учеб-

ных]; организация спортивных состязаний; ориентирование профессиональное 

[советы по вопросам образования или обучения]; передача ноу-хау [обучение]; 

переподготовка профессиональная; предоставление информации по вопросам 

воспитания и образования; предоставление спортивного оборудования; проведе-

ние фитнес-классов; проведение экзаменов; прокат спортивного оборудования, за 

исключением транспортных средств; прокат тренажеров; садо [обучение япон-

ской чайной церемонии]; тьюторинг; услуги индивидуальных тренеров [фитнес]; 

услуги клубов [просвещение]; услуги образовательно-воспитательные; услуги 

образовательные, предоставляемые помощниками по особым потребностям; 

услуги образовательные, предоставляемые школами; услуги по оценке физиче-

ского состояния для тренировок; услуги репетиторов, инструкторов [обучение]; 

услуги по написанию сценариев, за исключением рекламных; услуги спортивных 

лагерей; учреждения дошкольные [воспитание]; хронометраж спортивных состя-

                                                           
5
 https://international.tenshinryu.net, 

 https://www.flickr.com/photos/ogawasan/albums/72157678543226916, 

 https://ru.wikiital.com/wiki/Tenshin-ry%C5%AB  
6
 https://budo_dictionary.academic.ru/1014  

7
 https://budo_dictionary.academic.ru/396  



 

заний; школы-интернаты; публикации с помощью настольных электронных изда-

тельских систем; публикация интерактивная книг и периодики; публикация тек-

стовых материалов, за исключением рекламных; редактирование текстов; маке-

тирование публикаций, за исключением рекламных; прокат оборудования стади-

онов», а именно на то, что они предназначены для обучения боевым искусствам и 

фехтованию на мечах, доведения информации для потребителей о данном обуче-

нии, для организации тренировок в данных видах спорта.  

          Кроме того, коллегия полагает, что заявленное обозначение «TENSHIN 

RYU HYOHO», в силу своего семантического значения, будет указывать на 

назначение испрашиваемых товаров 14 класса МКТУ «кубки памятные из драго-

ценных металлов; кубки призовые из драгоценных металлов; медали; статуи из 

благородных металлов; статуэтки из благородных металлов; фигурки из благо-

родных металлов; награды; кубки-статуэтки памятные из драгоценных метал-

лов», товаров 16 класса МКТУ «статуэтки из папье-маше; фигурки из папье-

маше» и товаров 21 класса МКТУ «статуи из фарфора, керамики, фаянса, терра-

кота или стекла; статуэтки из фарфора, керамики, фаянса, терракоты или стекла», 

а именно на то, что данные товары предназначены для функционирования  шко-

лы боевых искусств и фехтования на мечах. Так, её воспитанники могут участво-

вать на различных российских и международных соревнованиях и получать за 

победы различные медали, награды, памятные статуэтки. 

          Вместе с тем, заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO», в силу 

своего семантического значения, будет указывать на тематику испрашиваемых 

товаров 16 класса МКТУ «альманахи; баннеры бумажные; брошюры; буклеты; 

бюллетени информационные; вывески бумажные или картонные; газеты; журна-

лы [издания периодические]; издания периодические; издания печатные; книги; 

листовки; материалы графические печатные; материалы для обучения [за исклю-

чением приборов]; продукция печатная; проспекты; расписания печатные; реги-

стры [книги]; реестры; репродукции графические; табло из бумаги или картона 

для объявлений; учебники [пособия]; флаеры; щиты рекламные бумажные или 

картонные; справочники; постеры», а именно на то, что данная полиграфическая 



 

продукция описывает школу боевых искусств и фехтования на мечах. В данных 

источниках информации потребитель мог бы ознакомиться с различными техни-

ками борьбы, с мерами предосторожности, с историей становления подобной 

школы, с расписанием тренировок, с последними новостями в мире боевых ис-

кусств и фехтования, с ближайшими анонсами спортивных мероприятий и так 

далее. 

          Помимо этого, заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO», в силу 

своего семантического значения, будет указывать на назначение товаров 25 клас-

са МКТУ «белье нижнее, абсорбирующее пот; ботинки спортивные; изделия 

спортивные трикотажные; майки спортивные; носки, абсорбирующие пот; обувь 

спортивная; одежда спортивная с цифровыми датчиками; форма для дзюдо; фор-

ма для карате; чулки, абсорбирующие пот», а именно на то, что данные предметы 

одежды и обуви предназначены для тренирующихся в школе боевых искусств и 

фехтования на мечах. 

          Таким образом, для приведенных выше товаров и услуг 14, 16, 21, 25, 41 

классов МКТУ заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO» не обладает 

различительной способностью и должно оставаться свободным для использова-

ния иными лицами в гражданском обороте. Соответственно, для данных товаров 

и услуг регистрация заявленного обозначения не предполагается возможной, по-

скольку все словесные элементы в рассматриваемом случае являются описатель-

ными (не соответствуют положениям пункта 1 статьи 1483 Кодекса). 

          Так как заявленное обозначение включает в себя только неохраноспобные 

словесные элементы «TENSHIN RYU HYOHO», его регистрация нарушает поло-

жения пункта 1 статьи 1483 Кодекса. 

          Дополнительно, коллегия отмечает, что заявителем не было представлено 

каких-либо дополнительных материалов, которые бы доказывали приобретенную 

различительную способность заявленного обозначения. 

          Анализ заявленного обозначения «TENSHIN RYU HYOHO» на предмет его 

соответствия требованиям пункта 3 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 



 

          Заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO», в силу своего семанти-

ческого значения (школа боевых искусств и фехтования), способно ввести потре-

бителей в заблуждение в отношении вида и назначения испрашиваемых услуг 41 

класса МКТУ «агентства по предоставлению моделей для художников; аренда 

комнатных аквариумов; аренда произведений искусства; аренда теннисных кор-

тов; библиотеки, обеспечивающие выдачу книг на дом; бронирование билетов на 

зрелищные мероприятия; видеосъемка; выпуск музыкальной продукции; диско-

теки; дрессировка животных; дублирование; игры азартные; издание книг; кино-

прокат; киностудии; клубы-кафе ночные [развлечение]; микрофильмирование; 

монтаж видеозаписей; монтирование теле- и радиопрограмм; написание теле- и 

киносценариев; образование религиозное; организация балов; организация вы-

ставок с культурно-просветительной целью; организация досуга; организация и 

проведение концертов; организация конкурсов [развлекательных]; организация 

конкурсов красоты; организация костюмированных представлений для развлече-

ний; организация лотерей; организация показов мод в развлекательных целях; ор-

ганизация спектаклей [услуги импресарио]; парки аттракционов; перевод с языка 

жестов; передачи развлекательные телевизионные; передвижные библиотеки; 

предоставление видео файлов онлайн, незагружаемых; предоставление информа-

ции по вопросам отдыха; предоставление информации по вопросам развлечений; 

предоставление музыкальных файлов онлайн, незагружаемых; предоставление 

незагружаемых телевизионных программ через сервисы «видео по запросу»; 

предоставление незагружаемых фильмов через сервисы «видео по запросу»; 

предоставление отзывов пользователей в развлекательных или культурных целях; 

предоставление полей для гольфа; предоставление рейтинга пользователей в раз-

влекательных или культурных целях; предоставление услуг игровых залов; 

предоставление услуг кинозалов; предоставление электронных публикаций он-

лайн, незагружаемых; представление цирковых спектаклей; представления варье-

те; представления мюзик-холлов; представления театрализованные; представле-

ния театральные; проведение туров с восхождением; производство фильмов, за 

исключением рекламных; прокат аудиооборудования; прокат видеокамер; прокат 



 

видеомагнитофонов; прокат видеофильмов; прокат декораций для шоу-программ; 

прокат звукозаписей; прокат игрушек; прокат кинематографического оборудова-

ния; прокат кинофильмов; прокат оборудования для игр; прокат осветительной 

аппаратуры для театров или телестудий; прокат радио- и телевизионных прием-

ников; прокат снаряжения для подводного погружения; прокат театральных де-

кораций; радиопередачи развлекательные; развлечение гостей; развлечения; сады 

зоологические; служба новостей; создание фильмов, за исключением рекламных; 

составление программ встреч [развлечение]; сочинение музыки; субтитрование; 

услуги баз отдыха [развлечения]; услуги видеомонтажа мероприятий; услуги ги-

дов; услуги диск-жокеев; услуги звукорежиссеров для мероприятий; услуги игро-

вые, предоставляемые онлайн через компьютерную сеть; услуги казино [игры]; 

услуги каллиграфов; услуги караоке; услуги клубов [развлечение]; услуги компо-

зиторов; услуги культурные, образовательные или развлекательные, предоставля-

емые художественными галереями; услуги музеев [презентация, выставки]; услу-

ги оркестров; услуги переводчиков; услуги по раскрашиванию лица; услуги по 

распространению билетов [развлечение]; услуги проведения квалификационных 

экзаменов по пилотированию дронов; услуги светотехников для мероприятий; 

услуги студий записи; услуги устных переводчиков; фотографирование; фоторе-

портажи; шоу-программы», так как данные услуги 41 класса МКТУ относятся к 

иным видам услуг (услуги по предоставлению образовательных услуг в сфере ре-

лигии, услуги культурно-просветительских и зрелищных учреждений, услуги в 

сфере развлечений, услуги по прокату и предоставлению различной неспортив-

ной продукции и оборудования, услуги в области производства кино-, аудио и 

видеозаписей, услуги в области фотографии, услуги агентств по предоставлению 

моделей для художников, услуги по выпуску музыкальной продукции, услуги по 

дрессировке животных, услуги переводчиков, услуги проведения квалификаци-

онных экзаменов по пилотированию дронов, услуги композиторов, услуги ор-

кестров), которые никак не соотносятся с услугами по обучению боевым искус-

ствам и фехтованию на мечах, с услугами по доведению информации для потре-



 

бителей о данном обучении, с услугами по организации тренировок в данных ви-

дах спорта. 

         Кроме того, заявленное обозначение «TENSHIN RYU HYOHO», в силу сво-

его семантического значения, способно ввести потребителей в заблуждение в от-

ношении назначения испрашиваемых товаров 14 класса МКТУ «агаты; алмазы; 

амулеты [изделия ювелирные]; анкеры [часовое производство]; барабаны [часо-

вое производство]; бирки для одежды пришивные из драгоценных металлов; 

браслеты [изделия ювелирные]; браслеты вышитые текстильные [изделия юве-

лирные]; браслеты для часов; брелоки; брелоки для держателей для ключей; бре-

локи ювелирные; броши [изделия ювелирные]; будильники; булавки [изделия 

ювелирные]; булавки декоративные; булавки для галстуков; булавки для шляп 

ювелирные; бусины для изготовления ювелирных изделий и бижутерии; бусы из 

прессованного янтаря; бюсты из благородных металлов; гагат необработанный 

или частично обработанный; грунтовки для ювелирных изделий; держатели для 

ключей [кольца для ключей с брелоками]; держатели для ключей выдвижные; 

жемчуг [изделия ювелирные]; жетоны медные; зажимы для галстуков; запонки; 

застежки для ювелирных изделий; знаки из благородных металлов; золото необ-

работанное или чеканное; изделия c клуазоне; изделия художественные из благо-

родных металлов; изделия ювелирные; изделия ювелирные из слоновой кости; 

изделия ювелирные из янтаря; иридий; кабошоны; камни драгоценные; камни 

полудрагоценные; канитель серебряная; колье [изделия ювелирные]; кольца [из-

делия ювелирные]; кольца разъемные из драгоценных металлов для ключей; ко-

робки из благородных металлов; коробки подарочные для ювелирных изделий; 

корпуса для карманных или наручных часов; корпуса часов; ланъярды для клю-

чей; маятники [часовое производство]; медальоны [изделия ювелирные]; металлы 

благородные необработанные или частично обработанные; механизмы ходовые 

для часов; механизмы часовые; мисбаха [четки для молитвы]; монеты; нити золо-

тые [изделия ювелирные]; нити из благородных металлов [изделия ювелирные]; 

нити серебряные [изделия ювелирные]; оливин [драгоценный камень]; осмий; 

палладий; перидот; платина [металл]; приборы хронометрические; пружины для 



 

наручных часов; распятия из благородных металлов, за исключением ювелирных 

изделий; распятия, используемые в качестве ювелирных изделий; родий; роллы 

для ювелирных изделий; рутений; секундомеры с остановом; серебро необрабо-

танное или чеканное; серьги; слитки благородных металлов; сплавы благородных 

металлов; стекла для наручных часов; стразы; стрелки наручных часов; стрелки 

часов, за исключением наручных; украшения из гагата; украшения ювелирные 

для обуви; украшения ювелирные для шляп; футляры подарочные для часов; 

хронографы [часы наручные]; хронометры; хроноскопы; цепи [изделия ювелир-

ные]; цепочки для часов; циферблаты [часовое производство]; часы атомные; ча-

сы наручные; часы солнечные; часы электрические; часы эталонные [задающий 

генератор сигналов]; часы, за исключением наручных; часы-браслеты; четки; 

шкатулки для украшений; шпинели [драгоценные камни]; палеты [детали часов]; 

виндеры для часов [тайммуверы]; украшения в виде военных доспехов, различ-

ных эмблем и атрибутов из драгоценных металлов; бусы; кулоны; украшения для 

пирсинга; предметы культа и религиозного назначения из благородных металлов; 

предметы оккультного назначения из благородных металлов; сосуды из благо-

родных металлов; знаки памятные; гранат природный; брелоки для ключей из 

кожи, включенные в 14 класс; кольца кожаные для ключей, включенные в 14 

класс; ремешки для часов кожаные, включенные в 14 класс; шкатулки для укра-

шений кожаные, включенные в 14 класс; браслеты кожаные, включенные в 14 

класс», товаров 16 класса МКТУ «авторучки; акварели [картины]; альбомы; ап-

параты для ламинирования документов офисные; аппараты множительные; атла-

сы; банкноты; банкноты сувенирные; банты бумажные, за исключением галанте-

рейных изделий или украшений для волос; бейджи именные [офисные принад-

лежности]; белье столовое бумажное; билеты; бирки багажные из бумаги; бирки 

для каталожных карточек; бланки; бланки уведомлений [канцелярские товары]; 

блестки для канцелярских целей; блокноты; блокноты [канцелярские товары]; 

блокноты для рисования, черчения; браслеты для удерживания письменных при-

надлежностей; бумага в листах [канцелярские товары]; бумага вощеная; бумага 

для выпечки; бумага для медицинской мебели для осмотра пациентов; бумага для 



 

оригами складная; бумага для посева семян [канцелярские принадлежности]; бу-

мага для регистрирующих устройств; бумага для рентгеновских снимков; бумага 

для рисования и каллиграфии; бумага для электрокардиографов; бумага для ящи-

ков шкафов ароматизированная или неароматизированная; бумага из древесной 

массы; бумага копировальная; бумага офисная [канцелярские товары]; бумага 

пергаментная; бумага почтовая; бумага рисовая; бумага светящаяся; бумага туа-

летная; бумага упаковочная; бумага фильтровальная; бумага японская [васи]; бу-

мага; бювары; валики для пишущих машин; валики малярные; верстатки набор-

ные; вещества клеящие [клеи] канцелярские или бытовые; воск для моделирова-

ния, за исключением используемого в стоматологии; выкройки для шитья; вым-

пелы бумажные; гальваностереотипы; гектографы; глина для лепки; глина поли-

мерная для моделирования; глобусы; готовальни; гравюры; грифели; грифели для 

карандашей; держатели для документов [канцелярские принадлежности]; держа-

тели для карандашей; держатели для мела; держатели для ручек; держатели для 

чековых книжек; держатели для штампов [печатей]; держатели страниц; держа-

тели удостоверений личности [офисные принадлежности]; диаграммы; диспенсе-

ры для клейкой ленты [офисные принадлежности]; дорожки настольные из бума-

ги; доски гравировальные; доски грифельные для письма; доски классные; доски 

магнитные [офисные принадлежности]; доски наборные [полиграфия]; доски 

чертежные; дупликаторы; дыроколы [офисные принадлежности]; емкости для 

сливок бумажные; жидкости корректирующие [конторские принадлежности]; за-

жимы для денег; зажимы для держателей удостоверений личности [офисные при-

надлежности]; зажимы для ручек; закладки для книг; иглы гравировальные для 

офортов; иглы разметочные для черчения; измельчители для бумаг для офисных 

целей; изображения графические; импринтеры для кредитных карт неэлектриче-

ские; инструменты для биговки [офисные принадлежности]; инструменты для от-

делки под мрамор переплетных крышек; инструменты чертежные; календари; 

калька бумажная; калька тканевая; кальки; камеди [клеи] для канцелярских или 

бытовых целей; камни литографские; камни чернильные [тушечницы]; каранда-

ши; карандаши автоматические; карандаши угольные; картинки; картинки пере-



 

водные; картины [рисунки] обрамленные или необрамленные; картины для рас-

крашивания; картон из древесной массы [канцелярские товары]; картон; картонки 

для шляп; карточки; карточки каталожные [канцелярские товары]; карты геогра-

фические печатные; карты или ленты бумажные для записи программ для вычис-

лительных машин; карты коллекционные, за исключением используемых для игр; 

карты перфорированные для жаккардовых ткацких станков; каталоги; катушки 

для красящих лент; кашпо бумажные; кисти для рисования; кисти для художни-

ков; кисточки для письма; клавиши пишущих машин; клеи канцелярские или бы-

товые; клей рыбий для канцелярских или бытовых целей; клейковина [клей] для 

канцелярских или бытовых целей; клейстер крахмальный [клеящее вещество] для 

канцелярских или бытовых целей; клише типографские; книги для раскрашива-

ния; книжки квитанционные [канцелярские товары]; книжки-комиксы; кнопки 

канцелярские; коврики для пивных кружек бумажные; коврики для рабочего сто-

ла; коврики настольные из бумаги; кольца сигарные; конверты [канцелярские то-

вары]; конусы бумажные; коробки бумажные или картонные; коробки для штем-

пелей [печатей]; коробки с красками [школьные принадлежности]; купоны пе-

чатные; лекала чертежные; ленты бумажные, за исключением галантерейных из-

делий или украшений для волос; ленты гуммированные [канцелярские товары]; 

ленты для пишущих машин; ленты для штрих-кодов; ленты клейкие для канце-

лярских или бытовых целей; ленты корректирующие [конторские принадлежно-

сти]; ленты красящие; ленты самоклеящиеся канцелярские или бытовые; ленты 

сигарные; линейки квадратные чертежные; линейки чертежные; листы бумажные 

или пластиковые абсорбирующие для упаковки пищевых продуктов; листы бу-

мажные или пластиковые для контроля влажности, используемые как материал 

для упаковки; листы вискозные для упаковки; листы из регенерированной цел-

люлозы для упаковки; листы пузырчатые пластмассовые для упаковки или рас-

фасовки; литеры стальные; литеры типографские [цифровые и буквенные]; лито-

графии; лотки для корреспонденции; лотки для красок; макеты архитектурные; 

марки почтовые; массы пластические для лепки; материалы для лепки; материа-

лы канцелярские для запечатывания; материалы набивочные из бумаги или кар-



 

тона; материалы переплетные; материалы упаковочные [прокладочные, набивоч-

ные] из бумаги или картона; материалы упаковочные из крахмала; материалы 

фильтровальные бумажные; машины адресные; машины для точки карандашей 

электрические или неэлектрические; машины и устройства переплетные [офисное 

оборудование]; машины пишущие электрические или неэлектрические; машины 

франкировальные офисные; мел для литографии; мел для письма; мел для порт-

ных; мел для разметки; мел-спрей; мешки [конверты, пакеты] для упаковки бу-

мажные или пластмассовые; мешки для мусора бумажные или пластмассовые; 

мешки пластиковые для уборки отходов домашних животных; мольберты; мушт-

абели для художников; наборы типографские портативные [офисные принадлеж-

ности]; нагрудники детские бумажные; нагрудники с рукавами бумажные; 

наклейки напольные; наклейки самоклеящиеся [канцелярские товары]; напальч-

ники канцелярские; несессеры для письменных принадлежностей [канцелярские 

товары]; несессеры для письменных принадлежностей [наборы]; нитки для пере-

плетных работ; ножи для разрезания бумаги [письмовскрыватели]; ноты печат-

ные; нумераторы; обертки для бутылок бумажные или картонные; облатки для 

запечатывания; обложки [канцелярские товары]; обложки для паспортов; облож-

ки защитные для книг; образцы вышивок [схемы]; образцы почерков; олеогра-

фии; открытки музыкальные; открытки поздравительные; открытки почтовые; 

офорты; пакеты бумажные для стерилизации медицинских инструментов; палит-

ры для художников; палочки чернильные; пантографы [инструменты чертежные]; 

папки на кольцах; папки-картотеки [конторские принадлежности]; папки-

обложки для документов; папье-маше; пастели [карандаши]; пасты для лепки; 

пеналы; пергаменты мезузы; перочистки; перфораторы конторские; перья для 

письма [офисные принадлежности]; перья золотые; перья писчие; перья сталь-

ные; перья чертежные; песенники; печати [штампы]; плакаты; планшеты с зажи-

мом; пластинки с адресами для адресных машин; платки носовые бумажные; 

пленка на основе морских водорослей для упаковки; пленка пластиковая для упа-

ковки; пленки пластиковые эластичные для паллетирования; пленки прозрачные 

[канцелярские товары]; подносы для сортировки и подсчета денег; подставки для 



 

графинов бумажные; подставки для книг; подставки для печатей, штемпелей, 

штампов; подставки для ручек и карандашей; подставки для фотографий; поду-

шечки для стирания; подушечки чернильные; подушечки штемпельные; полосы 

клейкие для скрепления переплетов [переплетное дело]; полотенца для лица бу-

мажные; полотенца для рук бумажные; полотно для нанесения краски в машинах 

для репродуцирования документов; полотно для нанесения краски в множитель-

ных аппаратах; полотно для переплетных работ; полотно клейкое для канцеляр-

ских целей; полотно офсетное нетекстильное; портреты; пресс-папье; приборы 

чернильные; принадлежности конторские, за исключением мебели; принадлеж-

ности письменные; принадлежности пишущие; принадлежности чертежные; при-

надлежности школьные [канцелярские товары]; приспособления для приклеива-

ния этикеток ручные; произведения искусства литографические; реглеты типо-

графские; резаки для бумаги [офисные принадлежности]; резинки для стирания; 

резинки офисные; рейсшины чертежные; рулетки для держателей удостоверений 

личности [офисные принадлежности]; ручки-маркеры [канцелярские принадлеж-

ности]; салфетки бумажные для снятия макияжа; салфетки бумажные для чистки; 

салфетки для стоматологических лотков бумажные; салфетки сервировочные бу-

мажные; салфетки столовые бумажные; скатерти бумажные; скобы канцелярские; 

скоросшиватели [канцелярские товары]; скребки офисные [принадлежности для 

подчистки текста]; скрепки для бумаги; скрепки канцелярские; средства для сти-

рания; срезы биологические для исследования под микроскопом [материалы обу-

чающие]; срезы гистологические для обучения; стеатит [мел портновский]; стер-

ки для доски; столы наборные [печатное дело]; сумки для покупок из бумаги или 

пластика; сургуч; таблицы вычислительные; тетради; ткани для переплетных ра-

бот; товары канцелярские; точилки для карандашей электрические или неэлек-

трические; трафареты для рисования; трафареты для украшения еды и напитков; 

тубусы картонные; тушь китайская; увлажнители [офисные принадлежности]; 

увлажнители для поверхностей [офисные принадлежности]; угольники чертеж-

ные; указки неэлектронные; упаковки для бутылок бумажные или картонные; 

устройства для запечатывания конвертов конторские; устройства для запечаты-



 

вания конторские; устройства для изготовления виньеток; устройства для накле-

ивания фотографий; устройства для скрепления скобами [конторские принадлеж-

ности]; фильтры бумажные для кофе; флаги бумажные; флипчарты; фольга; фор-

мы для моделирования из глины [материалы для художников]; фотогравюры; фо-

тографии [отпечатанные]; футляры для мезузы; футляры для трафаретов; холсты 

для картин; хромолитографии; целлулоиды мультипликационные; циркули чер-

тежные; цифры [литеры типографские]; чашечки для разведения акварельных 

красок для художников; чернила для исправлений [гелиография]; чернила; чер-

нильницы; чертежи [синьки]; шаблоны; шаблоны [канцелярские товары]; шабло-

ны для стирания; шарики для шариковых ручек; шкафы настольные канцелярские 

[офисное оборудование]; шрифты типографские; штампы пломбировочные; 

штампы с адресами; штемпели [печати]; эмблемы [клейма бумажные]; эстампы 

[гравюры]; этикетки из бумаги или картона; бумага с магнитным слоем; дизайн-

бумага; крафт-бумага; наполнитель сотовый из бумаги или картона; бумага филь-

тровальная для чайных пакетиков; бумага парикмахерская; занавеси бумажные; 

фотоальбомы; салфетки одноразовые; книжки чековые; журналы регистрацион-

ные; партворки; натирки, включенные в 16 класс; наклейки интерьерные; баллон-

чики с чернилами для перьевых ручек; стержни заполненные для авторучек; 

линеры; фломастеры; каттеры [принадлежности для художественного творче-

ства]; карандаши литографские; листы текстурные; машинки для раскатывания 

полимерной глины; штампики; экструдеры [инструменты и принадлежности для 

художественного творчества], включенные в 16 класс; бумага для декупажа [ма-

териалы для художественного творчества], включенная в 16 класс; гуашь [краски, 

канцелярские принадлежности]; заготовки для декорирования; краски акриловые 

[канцелярские принадлежности]; краски витражные [канцелярские принадлежно-

сти]; материалы для декупажа [материалы для художественного творчества], 

включенные в 16 класс; шредеры [материалы для художественного творчества], 

включенные в 16 класс; степлеры [принадлежности канцелярские]; расшиватели; 

текстовыделители; материалы для ламинирования; ламинаторы [оборудование 

типографское], включенные в 16 класс; машины для репродуцирования [обору-



 

дование типографское], включенные в 16 класс; трафареты для украшения конди-

терских изделий; клейкие ленты декоративные; картины для рисования по номе-

рам», товаров 21 класса МКТУ «автоклавы для приготовления пищи неэлектри-

ческие; аквариумы комнатные; аэраторы для вина; бадьи; банки для печенья; ба-

ночки для создания свечи; безделушки китайские из фарфора; блюда; блюда бу-

мажные; блюда-подносы для овощей; блюдца; бокалы; бонбоньерки; бутыли; бу-

тыли оплетенные; бюсты из фарфора, керамики, фаянса или стекла; вазы; вазы 

для обеденного стола; вазы для фруктов; ванночки детские надувные; ванночки 

для птиц; ванны детские переносные; вантузы; вафельницы неэлектрические; 

ведра; ведра для использованных подгузников; ведра для льда; ведра для отжима 

швабр; ведра из тканей; венчики бытовые неэлектрические; вертела металличе-

ские; вешалки в виде колец и перекладин для полотенец; вешалки для растягива-

ния одежды; волос для щеточных изделий; волос конский для изготовления ще-

ток; вольеры для птиц; воронки; воскоплавы электрические и неэлектрические; 

выбивалки для ковров; вывески из фарфора или стекла; гасильники для свечей; 

головки для электрических зубных щеток; горшки для цветов; горшки ночные; 

горшочки для клея; графинчики для уксуса или масла; графины; гребни для во-

лос; гребни для животных; грелки для чайников; губки абразивные для кожи; 

губки для макияжа; губки для хозяйственных целей; губки туалетные; держатели 

для губок; держатели для детских ванночек; держатели для зубочисток; держате-

ли для мыла; держатели для салфеток; держатели для цветов и растений [в цве-

точных композициях]; держатели для чайных пакетиков; держатели кисточек для 

бритья; держатели туалетной бумаги; диспенсеры мыла; диспенсеры туалетной 

бумаги; диффузоры для отпугивания комаров, подключаемые к электросети; 

диффузоры масляные ароматические, за исключением тростниковых, электриче-

ские и неэлектрические; доски гладильные; доски для резки кухонные; доски для 

резки хлеба; доски стиральные; дробилки кухонные неэлектрические; дуршлаги 

бытовые; дымопоглотители бытовые; емкости бытовые или кухонные; емкости 

кухонные; емкости стеклянные [бутыли для кислот]; емкости термоизоляцион-

ные; емкости термоизоляционные для напитков; емкости термоизоляционные для 



 

пищевых продуктов; емкости шаровидные стеклянные [сосуды]; задвижки для 

крышек кастрюль; замша для чистки; зубочистки; изделия бытовые керамиче-

ские; изделия из майолики; изделия из фарфора, керамики, фаянса, терракота или 

стекла художественные; измельчители кухонные неэлектрические; инструменты 

с ручным управлением для чистки; кабаре [подносы для напитков]; кастрюли; ка-

стрюли для приготовления кускуса неэлектрические; кашпо, за исключением бу-

мажных; кисточки для бритья; кисточки для макияжа; кисточки кухонные; клетки 

для комнатных животных; клетки для птиц; коврики для выпечки; ковши для ви-

на; кожа для полирования; кокотницы неэлектрические; колбы стеклянные [сосу-

ды]; колодки обувные; кольца для салфеток; кольца маркировочные для домаш-

ней птицы; кольца маркировочные для птиц; контейнеры из алюминиевой фольги 

одноразовые бытовые; копилки; копилки-свиньи; корзинки для хлеба бытовые; 

корзины бытовые; корзины для бумаги; кормушки; кормушки для домашних жи-

вотных, автоматические; кормушки для животных; коробки для завтрака; короб-

ки для конфет; коробки для печенья; коробки для чая; корыта для стирки; котелки 

глиняные; котелки походные; котелки солдатские; котлы; кофеварки неэлектри-

ческие; кофейники неэлектрические; кофемолки ручные; кремнезем [частично 

обработанный], за исключением используемого для строительных целей; кружки 

пивные; кружки пивные с крышкой; крысоловки; крышки для горшков; крышки 

для комнатных аквариумов; крышки для масленок; крышки для посуды; крышки 

для сырниц; крышки силиконовые многоразовые для пищевых продуктов; крюч-

ки для застегивания обуви или перчаток; кубики льда многоразовые; кувшины; 

кукусницы неэлектрические; курильницы для благовоний; лейки; ловушки для 

мух; ловушки для насекомых; ложки для мороженого; ложки для перемешивания 

[кухонная утварь]; ложки разливательные [кухонная утварь]; лопатки для тортов; 

лопатки косметические; лопатки кухонные; лотки туалетные для домашних жи-

вотных; масленки; материалы для изготовления щеток; материалы для придания 

блеска, за исключением препаратов, бумаги и камня; маты на стол, за исключе-

нием бумажных или текстильных; машинки для изготовления лапши [ручные ин-

струменты]; машинки для снятия катышков электрические или неэлектрические; 



 

машины для изготовления макаронных изделий ручные; машины и приспособле-

ния для полирования бытовые неэлектрические; мельницы для перца ручные; 

мельницы ручные бытовые; метелки перьевые; метлы; мешки изотермические; 

мешочки кондитерские; миски [чаши]; миски для домашних животных; мозаики 

стеклянные, за исключением строительных; мочалки для мытья посуды; мочалки 

металлические для чистки кухонной посуды; мыльницы; мышеловки; наборы ку-

хонной посуды; нагреватели воска электрические и неэлектрические; насадки для 

леек; насадки для наливания; насадки для розлива вина; насадки и трубки для 

украшения кондитерских изделий; насадки шлангов для орошения; насадки 

шлангов для поливки; несессеры для пикников с набором посуды; несессеры для 

туалетных принадлежностей; нити зубные; нити из стекловолокна, за исключени-

ем текстильных; ножи для резки бисквитов [кухонные принадлежности]; ножи 

для теста; опрыскиватели; опрыскиватели для цветов и растений; отделители 

яичного желтка; отходы хлопчатобумажные для уборки; отходы шерстяные для 

уборки; очесы льняные для уборки; пакеты охлаждающие для продуктов питания 

и напитков; палочки для еды [принадлежности кухонные]; палочки для коктей-

лей; пароварки неэлектрические; перечницы; перчатки для барбекю; перчатки для 

груминга; перчатки для домашнего хозяйства; перчатки для мытья автомобиля; 

перчатки для полирования; перчатки для садово-огородных работ; перчатки для 

ухода за животными; перчатки кухонные; пестики кухонные; пипетки для быто-

вых целей; пипетки для взятия проб вина; пипетки для косметических целей; пла-

стины для рассеивания ароматических масел; пластины-сторожа, используемые 

при кипячении молока; поддоны; подносы бытовые; подносы бытовые бумаж-

ные; подносы вращающиеся [кухонные принадлежности]; подогреватели буты-

лок с сосками для детского питания неэлектрические; подсвечники; подставки 

для блюд [столовая утварь]; подставки для графинов, за исключением бумажных 

или текстильных; подставки для грилей; подставки для меню; подставки для но-

жей для сервировки стола; подставки для утюгов; подставки для яиц; подставки 

под рашперы; подушечки абразивные кухонные; подушечки для чистки; поилки; 

половники сервировочные; порошок стеклянный для украшений; посуда глиня-



 

ная; посуда для варки; посуда для тепловой обработки пищи; посуда из окрашен-

ного стекла; посуда столовая, за исключением ножей, вилок и ложек; посуда 

фарфоровая; посуда фаянсовая; посуда хрустальная [стеклянная]; предметы до-

машней утвари для косметики; предметы домашней утвари туалетные; прессы 

гладильные для брюк; прессы для выдавливания зубной пасты из тюбиков; прес-

сы для приготовления тортилий неэлектрические [кухонная утварь]; приборы 

дезодорирующие индивидуальные; приборы для растительного масла и уксуса; 

приборы для снятия макияжа; приборы для специй; приспособления для натира-

ния воском неэлектрические; приспособления для открывания бутылок, электри-

ческие и неэлектрические; приспособления для растягивания перчаток; приспо-

собления для снятия сапог; приспособления для собирания крошек; приспособле-

ния для сохранения формы галстуков; прихватки; прищепки; пробки стеклянные; 

пудреницы, пустые; пульверизаторы для духов; пуховки для пудры; пылеулови-

тели неэлектрические; раздатчики туалетной бумаги; разделители для пальцев 

ног для педикюра; распялки; расчески; расчески электрические; рашперы [кухон-

ная утварь]; решета [бытовые]; рога для питья; рожки для обуви; розетки под-

свечников; ручки для метел; салатницы; салфетки под столовые приборы, за ис-

ключением бумажных или текстильных; самовары неэлектрические; сахарницы; 

сбивалки неэлектрические; сепараторы для яиц бытовые неэлектрические; серви-

зы [столовая посуда]; сервизы кофейные [столовая посуда]; сервизы ликерные; 

сервизы чайные [столовая посуда]; сетки кухонные, не предназначенные для 

микроволновок; сита [бытовая утварь]; сита для золы [бытовая утварь]; ситечки 

чайные; сифоны для взятия проб вина; сифоны для газированной воды; скалки 

для теста бытовые; сковороды; скороварки неэлектрические; скребки [чистящие 

инструменты]; скребки для чистки полов металлические; скребницы; смешивате-

ли бытовые неэлектрические; совки бытовые; соковыжималки бытовые неэлек-

трические; соломинки для дегустации напитков; солонки; сосуды для питья; со-

суды для приготовления льда и напитков со льдом металлические; сосуды охла-

ждающие; спринцовки кулинарные грушевидной формы; стаканчики бумажные 

или пластмассовые; стаканы [емкости]; стаканы для напитков; стекла для окон 



 

транспортных средств [полуфабрикаты]; стекло листовое [необработанное]; стек-

ло матовое; стекло необработанное или частично обработанное, за исключением 

строительного; стекло опаловое; стекло с введенными внутрь тонкими электри-

ческими проводами; стекло эмалевое, не для строительства; стекловата, за ис-

ключением используемой для изоляции; стекловолокно кварцевое прозрачное не-

текстильное; стекловолокно, за исключением используемого для изоляции или 

как текстиль; ступки кухонные; сумки-холодильники переносные неэлектриче-

ские; супницы; сушилки для белья; сушилки для белья зонтичные; тажины не-

электрические; тазы [емкости]; тарелки; тарелки одноразовые; терки кухонные; 

термосы; термокружки; террариумы для выращивания растений в комнатных 

условиях; террариумы комнатные [виварии]; трубки для очистки чеснока; тру-

бочки для питья; тряпки для мытья полов; тряпки для полировки; тряпки для 

уборки; тряпки для удаления пыли; тряпки для удаления пыли с мебели; устрой-

ства аэрозольные, за исключением медицинских; устройства для натирания обуви 

неэлектрические; устройства для орошения ротовой полости; устройства для 

приманивания и уничтожения насекомых электрические; устройства ороситель-

ные; утварь бытовая; утварь кухонная; утварь кухонная для приготовления пищи 

неэлектрическая; утилизаторы для подгузников; фильтры для кофе неэлектриче-

ские; флаконы; фляги карманные; фляги спортивные; формодержатели для сапог; 

формы [кухонная утварь]; формы для варки яиц без скорлупы; формы для выпеч-

ки; формы для льда; формы кулинарные; фритюрницы неэлектрические; футляры 

для расчесок; хлебницы; хлопушки для мух; чайники заварочные; чайники не-

электрические; чашки; чеснокодавилки [кухонная утварь]; чехлы для гладильных 

досок; шампуры металлические; шарики для заварки чая; шары стеклянные деко-

ративные; швабры; швабры отжимные; шейкеры коктейльные; шпатели космети-

ческие; штопоры, электрические и неэлектрические; щетина животных [щетки и 

кисти]; щетина свиная для изготовления щеток; щетки; щетки для мытья посуды; 

щётки для натирания лыж; щетки для чистки емкостей; щетки для чистки лампо-

вых стекол; щетки для чистки лошадей; щетки жесткие; щетки зубные; щетки 

зубные электрические; щетки кухонные; щетки механические для ковров; щетки 



 

обувные; щетки половые; щетки туалетные; щетки электрические, за исключени-

ем деталей машин; щеточки для бровей; щеточки для ногтей; щеточки для рес-

ниц; щипцы для колки орехов; щипцы для льда; щипцы для салата; щипцы для 

сахара; этикетки для декантеров; яйца подкладные для несушек искусственные; 

ящики для выдачи бумажных салфеток; ящики для мусора; ящики для растений; 

ящики стеклянные», товаров 25 класса МКТУ «белье нижнее; боди [женское бе-

лье]; боксеры [шорты]; бюстгальтеры; бюстгальтеры самоклеющиеся; гетры 

[теплые носочно-чулочные изделия]; изделия трикотажные; капюшоны [одежда]; 

кимоно; апостольники; банданы [платки]; береты; блузы; боа [горжетки]; ботиль-

оны; ботинки лыжные; бриджи; брюки; бутсы футбольные; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одежда]; воротники съемные; вставки для руба-

шек; вуали [одежда]; габардины [одежда]; галоши; галстуки; галстуки-банты с 

широкими концами; гамаши; гамаши короткие; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; каблуки; каблуки для обуви; каркасы для шляп [остовы]; кар-

маны для одежды; кашне; кепки [головные уборы]; козырьки для фуражек; ко-

зырьки, являющиеся головными уборами; колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; корсажи [женское белье]; корсеты [белье нижнее]; ко-

стюмы; костюмы купальные; костюмы маскарадные; костюмы пляжные; косын-

ки; купальники гимнастические; куртки [одежда]; куртки из шерстяной материи 

[одежда]; куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; ливреи; лифы; манжеты; мантильи; 

манто; маски для лица [одежда], не предназначенные для медицинских или сани-

тарных целей; маски для сна; меха [одежда]; митенки; митры [церковный голов-

ной убор]; муфты [одежда]; муфты для ног неэлектрические; нагрудники детские, 

за исключением бумажных; нагрудники с рукавами, за исключением бумажных; 

накидки меховые; накидки парикмахерские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; обувь; обувь гимнастическая; обувь пляжная; одежда; 

одежда бумажная; одежда верхняя; одежда вышитая; одежда готовая; одежда для 

автомобилистов; одежда для велосипедистов; одежда для гимнастов; одежда из 

искусственной кожи; одежда из латекса; одежда кожаная; одежда непромокаемая; 

одежда светодиодная; одежда форменная; одежда, содержащая вещества для по-



 

худения; окантовка металлическая для обуви; орари [церковная одежда]; пальто; 

панталоны [нижнее белье]; парки; пелерины; перчатки [одежда]; перчатки без 

пальцев; перчатки велосипедные; перчатки водительские; перчатки для лыжни-

ков; пижамы; плавки; пластроны; платки головные; платки шейные; платочки для 

нагрудных карманов; платья; повязки для головы [одежда]; подвязки; подвязки 

для носков; подвязки для чулок; подкладки готовые [элементы одежды]; под-

мышники; подошвы для обуви; подтяжки; полуботинки; полуботинки на шнур-

ках; пончо; пояса [белье нижнее]; пояса [одежда]; пояса церемониальные; пояса-

кошельки [одежда]; пояса-шарфы; приданое для новорожденного [одежда]; при-

способления, препятствующие скольжению обуви; пуловеры; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы [церковное облачение]; рубашки; рубашки с ко-

роткими рукавами; сабо [обувь]; сандалии; сандалии банные; сапоги; сарафаны; 

сари; саронги; свитера; союзки для обуви; стельки; стихари; тапочки банные; 

термоперчатки для устройств с сенсорным экраном; тоги; трикотаж [одежда]; 

трусы; туфли; туфли комнатные; тюбетейки; тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; футболки; футболки компрессионные [рашгарды]; халаты; халаты ку-

пальные; ханбок [корейская традиционная одежда]; цилиндры; части обуви но-

сочные; чулки; шали; шапки бумажные [одежда]; шапочки для душа; шапочки 

купальные; шарфы; шарфы-трубы; шипы для бутс; шляпы; штанишки детские 

[белье нижнее]; штрипки; шубы; эспадрильи; юбки; юбки нижние; юбки-шорты», 

так как перечисленные позиции товаров 14, 16, 21, 25 МКТУ никоим образом не 

соотносятся с деятельностью школы боевых искусств и фехтования на мечах. 

         Следовательно, для указанных выше товаров и услуг 14, 16, 21, 25, 41 клас-

сов МКТУ регистрация заявленного обозначения не представляется возможной 

ввиду несоответствия положениям пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

         Таким образом, заявленное обозначение противоречит положениям пунктов 

1, 3 статьи 1483 Кодекса в отношении всех испрашиваемых товаров и услуг 14, 

16, 21, 25, 41 классов МКТУ, а, значит, возражение от 20.01.2026 не подлежит 

удовлетворению. 



 

         В отношении доводов заявителя о том, что словесные элементы «RYO» и 

«HYOHO» заявленного обозначения являются многозначными, коллегия отмеча-

ет, что приведенные в возражении от 20.01.2026 варианты перевода данных слов 

на русский язык не являются распространенными. Кроме того, данные обстоя-

тельства не исключают того, что слово «RYO» может быть воспринято потреби-

телями в качестве перевода слов «школа боевых искусств», а слово «HYOHO» - в 

качестве перевода слов «фехтование на мечах».  

         Касательно примеров заявителя иных обозначений, зарегистрированных в 

качестве товарных знаков, коллегия сообщает, что делопроизводство по каждой 

заявке ведется отдельно, ввиду чего данные регистрации не принимаются колле-

гией во внимание. 

         В отношении приведенной заявителем судебной практики (Постановления 

Президиума Суда по интеллектуальным правам от 30.12.2020 по делу №СИП-

1081/2019, от 15.04.2021 по делу №СИП-789/2020, от 04.09.2020 по делу №СИП-

750/2019), коллегия сообщает, что указанная судебная практика касается иных 

обозначений, делопроизводство по которым велось самостоятельным независи-

мым порядком, не имеющим отношения к делопроизводству по рассматриваемо-

му обозначению. 

         Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии основа-

ний для принятия Роспатентом следующего решения: 

  

отказать в  удовлетворении возражения, поступившего 20.01.2026, оста-

вить в силе решение Роспатента от 22.09.2025.          


